
ΑΠΑΝΤΗΣΕΙΣ ΘΕΜΑΤΩΝ VII, XV 

α) Ο Καίσαρας εξαιτίας της έλλειψης σιταριού  εγκαθιστά τις λεγεώνες  σε πολλά 

χειμερινά στρατόπεδα.  Από αυτές  διατάζει τέσσερις να ξεχειμωνιάσουν στη χώρα 

των Νερβίων  και διατάζει τρεις να παραμείνουν στη χώρα των Βέλγων.  Διατάζει 

όλους τους διοικητές των λεγεώνων  να μεταφέρουν σιτάρι μέσα  στο στρατόπεδο.  

Συμβουλεύει τους στρατιώτες  μ' αυτά τα λόγια: «Πληροφορούμαι ότι πλησιάζουν οι 

εχθροί· οι ανιχνευτές μας αναγγέλλουν  ότι αυτοί είναι κοντά.  

β) Όλη η ζωή των Γερμανών περιορίζεται/συνίσταται στο κυνήγι και στις 

σπουδές/ασχολίες των στρατιωτικών (πραγμάτων). Οι Γερμανοί δεν ασχολούνται με 

τη γεωργία· τρέφονται με γάλα, τυρί και κρέας. (Αν και ζουν) σε πάρα πολύ 

παγωμένους τόπους  έχουν /φορούν μόνο δέρματα (ζώων)  και πλένονται στα 

ποτάμια.  Κάθε φορά που η πολιτεία κάνει πόλεμο,  εκλέγονται αρχές  με εξουσία 

ζωής και θανάτου. 

 

B.2. 

1 γ,  2ε,  3δ,  4α , 5β.  

Β.6.α 

Αφαιρετική στο 

κείμενο 

Εκφορά              

(εμπρόθετη-

απρόθετη) 

Επιρρηματική σχέση 

που εκφράζει 

Προσδιορίζει 

in hibernis εμπρόθετη Εμπρόθετος 
επιρρηματικός 
προσδιορισμός 
στάσης σε τόπο  

στο ρήμα 

conlocat 

ex quibus εμπρόθετη  Εμπρόθετος 
επιρρηματικός   
προσδιορισμός του 
διαιρεμένου όλου  

στο quattuor  

in Nerviis εμπρόθετη Εμπρόθετος 
επιρρηματικός  
προσδιορισμός 
στάσης σε τόπο 

στο 

απαρέμφατο 

hiemare 

in Belgis εμπρόθετη Εμπρόθετος 
επιρρηματικός  
προσδιορισμός 
στάσης σε τόπο 

στο 

απαρέμφατο 

remanere 



verbis Απρόθετη  Επιρρηματικός 
προσδιορισμός 
αφαιρετική οργανική 
του τρόπου/μέσου 

στο ρήμα 

admonet 

 

  

β) (Caesar) Legātos omnes frumentum in castra importāre iubet 

Caesar    frumentum  in castra a legatis omnibus importari iubet .  

Mε το παθητικό απαρέμφατο (importari)  δεν θέλουμε να δηλώσουμε το υποκείμενο  

Η χρήση αυτή συνηθίζεται σε στρατιωτικές διαταγές, απαγορεύσεις.  

  


